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Hebrew hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in
conjunction with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 19 nwy 1¥x? ¥ nivy? Yy jivny

ESV And the men of Judah said, “Why have you come up against us?” They said, “We have come up to bind Samson, to do to him as he did to us.”

NIV The men of Judah asked, “Why have you come to fight us?We have come to take Samson prisoner,” they answered, “to do to him as he did to us.”

NLT The men of Judah asked the Philistines, “Why are you attacking us?” The Philistines replied, “We've come to capture Samson. We've come to pay him back for what he did to us.”
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnav a0Toicplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ndgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigndg
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 avip lovda tva Tl avéRnTe € AUAG
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnav oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd, fj, T6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 0 1 T6 Genitive Tol tfig To0 Dative T¢ Tfj dAAGgUAOL bijoat Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, j, T6
greek

XX Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1 T6 Genitive tol tfig Tod Dative T() Tfj Zapuywv kaiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” notfjoatplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw
Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form adt@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) dvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdg, ff, &

greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from 8T (“that,” introducing indirect speech) and from &g as an interrogative in older Greek (meaning tpémov énoinoevplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignotéw
Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form fiuiv

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/11 13:01


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3956
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:435
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2443
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5101
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:305
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1909
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:246
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1210
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4160
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3739
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5158
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4160
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473

2025/11/11 13:01 3/3 Judges 15:10

‘KJV ‘And the men of Judah said, Why are ye come up against us? And they answered, To bind Samson are we come up, to do to him as he hath done to us. ‘
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